








-4( 172 )

que mes ab la canalla d' Algér any '1775 , bé puch dir que res

he de témer l' any 1793. — Y es axís. En aquest mon sóls temo

una cosa: la pérdua del labia nona; la deshonra. — Mira : te vull

cornptar ab pocas paraulas nostr' anada á l' Africa, primerament per

que fa temps que no la só contada y , en segon lloch , perqué vejas

que si jo he 'stat brau y arda y 'I mon es mon cbm.avans , ningú 't

priva de seguirme 01 cami de la gloria.

Esta candorosa manera d' alabarse no m' ofengué , ans m' aviva

IlléS las «ellas y 'm bén previngué lo cor. — Lo soldat continua :

Ti no saps qué cosa son naus , no es ver ?... Donchs inma

gínat unas casetas que, si no 's balandrejassen, fbran enterament de

debó ; ara inmagínat lo Terry , que cubrís tant cbm alcansas ab la

vista... Ho veus ?

— Sí.
— Donchs axó es la mar soleada per quaranta naus ó casetas de

las que t' he dit. May endevinarias los homes que hi queban ?...

— Qué vols que 't diga !...

— Donchs: quaranta mil.
— Un nadé per cada una !

— Axó resulta, pero no era axís , puix n' hi havia de grossas y

xicas barrejadas cbm las casas d' un poble. — Veurás : figúrat ara

qu' axó digné fent una figura á terra ab la punta de la bayoneta

— es Espanya ; y ax6 es África , — continuá fent altra figura al

costal. Aquest espay petit de terra , que queda entre mitx , es

1' Estret de Gibraltar, hont está tostemps aygua enfurisnaada á no

poguer més Passám aquest Estret... nos endinzám á l' Africa.—

Aquí (feu un punt) es Alger; es una ciutat que 'n fa déu com Sors ,

y aquesta ciutat es la qu' hem de pendre, si '1s moros están despre

vinguts, cóm pensa nostre general O' Reylly. Axó plá! ?Veus tbtas

aquexas montanyas qu' rnrotIlan la població?... guáytatelas hé. ?Veus

aquell formiguetx de gent blanca que s' hi TM son alarbs,

canalla estrafolaria que debem assarronar, á fi de que no 'ns robin per

• mar, á ti de que D. Anton Barceló, honra de la terra, no baja de

llassarse, Iluytant ab ells nit y jorn; á ti de que emperador moro,

sino de bon grat per forsa, se rosegui '1s colzos mirara esglesias y
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altres establiinents cristians que volem fer des d' Oran lins é Ceu
ta al menys. —? Quí s' atrevex á atacarlos? Ténen !minada la terra
que trepitjan y son més traydors que Judas Iscariot!... ?Tornémsen
á Espanya?... ?Qu' es aquest toch de trompeta? ?Es de retirada?...iMalhaja la son! ?Reculará lo Lleó espanyol? Nó. Adelanie;—ma
na lo General—y una divisó de vuyt mil homes va de vanguardia;
endevant, m' entens?, mentre una segona desembarca. —?No 'n ce
nexes cap entre '1s primers vuyt mil? Oh! Sí 1s ara ja n' hi cone
xerias un ab quals mostatxos estás jogant. Pero més valdría que no bi
coneguesses ningil, si dat llavors l' artillería no pogués caminar
més per aquells arenals; si la set, la munió gran de tnalalts y morts
traydorament havia d' atuhirnos; si la ma de la desgracia havia de
signarnos ab fatal dit la costa espanyola.— Y 1s ne tornarém axís
com axís? —Calla : la segona divisió...—pero tú no deus entendre
'1 signilicat de molts mots!

—Si, sí> prou : ja me 1s ensenyava '1 pare, Dén
—Bé : te deya que la segona divisió avansa compacte, serena,

amenassadora; s' alsan murallots de runas... Los espanyols som es
panyols. — Foch, focli y sang, gentussa de Ltucifer. Lo combat
s' anuncia ab mil descárregas per banda ; Ja fumera, com un inmens
cortinatje, nos abriga á-lots; la terna apar esquerdarse per mil llochs
diversos.— Alsém respaillers, parets... ?Pero de qué? De sorra y
pedreguet qu' es l' única cosa Ti' abunda. Depressa, depressa, ferins
cómo rocas, cbm aquests xiprés que tinch ara devant. Mes !,ay de no
saltres !

Al fer aquesta esclaniació, caygué una !lágrima deis milis del po
bre soldat.

—Qué 't passa?—Ji diguL
—Que qué 'm passa?... Dexem detalls. Nos ne tornám ;í Espa

nya y... no 'm passa res. Torno á abras,sar la Inié,va germana y obli
do en sos brassos tant,que puch la desventurada resulta de l'ostra
empresa : oblido tant que puch inutilitat de nostre coratje , lo miler
de companys morts y los tres mil ferits, deis quals la meytat vin
gueren á morir á Espanya.

Lo bón soldat nava entristirse més, seas dupte, guardant silen
ci. Per ço 'm digné :
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- No t' agradaría la méva carrera?

—Prou... — responguí-7-si no fos petit.
—Efectivament ho ets massa; ni per trompeter servexes.

—Ja ho hem dit ab l' Angel.
—Quí es Angel?
—Un xicot del poble qu' es amich méu.

—Es á dir que tú ja n' has vist altres cops de trompeters?

—Duas 6 tres vegadas, y que feyan uns refilets ab las trompe

tas!... Lo cor se me n' hi anava.

—Bé , home, bé : axé prova qu' e‘st coratjós. ?Y tabaler t' agra

daria?

—No tant , perqué no portan carrabina.

—Axb acabava de dir jo, quant vejerem aparellarse á tbts los al

tres soldats cbm ell, á vista del gefe que tornava, tbt indicant al

baffle y al regidor Bartomeu que no 's molestessen en acompanyarlo

més tros; pero ells, un per l' altre, no l' obehiren, lo qual prova que

la justicia de mbn poble no tenia falla de bons modos.

A una indicac:ó d' aquell primer, lo tabaler tocá un redoble y un

parell de pichs sechs. Mbn soldat distingit estava empenyat en darme

de tbts modos una recordansa d' ell , y no atinant ab qué, trencá

un botó del capot, que servo encara cbm una reliquia.

Tbts los soldats, he dit , s' enllestiren, tapant y penjantse al poni

de la bayoneta , las botellas, llensant los cigarros, posantse 6 ado

bantse '1s barrets, los quots del cabell, lo capot, los botins, penjantse

al coll las motxillas y morrals , prenguent l' arma del pabelló format

d' estas, y col-locantse arrenglarats.—Lo gefe doná 'I crit de: Mar

chen,; lo Baile y 'I Regidor li feren un molt espressiu saludo , al

qu' dl conkestá baxant y pujant lo sabre. La companyia ó piquet

s' allunyá al só del tabal , que cessá, salvat lo pont del Terry.

Jo '1s aní una estona darrera , y 'I soldat distingit , ab escusas de

cordarse espardenya, s' aturá. Jo coneguí sbn intent de parlarme,

correguí á ell y 'm digné:
—Bestiassa de mí! No m' he recordat de preguntarte 'I nom.

—Pere Fonthernat.

—Donchs jo 't batejo Pere Valent—digué dantrae un' abrassa
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da. Y arrencá correguda (aclatantse ab una ma la motxilla á l' esquena) per' atrapar sós companys.

HL

Uns dos 'Ilesos havian passat des deis acontexements qu' heu Ile
git, dos rnesos que podria descriure ab las 'lágrimas que derramí en
són transcurs. — Si us ne vull parlar, encara que breument , no es
pél martini de renovarlos ab lo recort , més pera benehir al Qui té
oberts sempre á 1' home bo, los brassos de sa bondat inmensa.

Cóm jo tenia una salut no massa , massa robusta , y mós mals
eran tant gréus cóm esser podian , 1' endemá passat deis successos
referits caiguí malalt, y ma malaltia pitjorá en vuyt días de tal ma
nera, que tothóm me eontava per mort. — ! Sort de la pobra vehina
Susagna, que s' esmerá ab mí cóm no s' esmeran més las mares de
fills únichs; y sort del pobr' Angel que venia á ferme companyia ,

portantse tantost cóm los del ce!. — Tenia jo una febra débil pero
continua, y '1 cirurgiá de Cornellá , que 'm visitava , solia pronun
ciar un norn acabat en isis que m' espabordia , sens entendre lo que
significava.

Pobra Susagna !... Permeteume que Ji dediqui quatre mots , que
voldria poguer escriure ab tinta ti' or !... ! Ab quina amorositat , ab
quina blanesa me feya trobar dolças las medecinas mes amargantas !
Ab quina tendror m' acostava 1' escudellera á la boca y , á un petit
alsament de món dit , cessava de darme beure á fi de que 'm curas!
Ab quin bón modo me responia á tótas mas preguntas, per imper

.;
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tinentas que fossen ! ! Quina suavitat de mans tenia pera col-locarme

be 'I blanch llensol seda la barbeta ! Quin... qué us diré ? quin tót

ab tót ! Quin cor aquell , que jo no gosava plorar anyorament de

la mare pera no oféndrel ! — Si ni' hagués estada parenta , ho atri

buiria al parentiu ; si hagués rebuts ella grans favors de ma familia,

creuria sa conducta fruyt de l' agrahiment ; mes ara , á qué puch
pensar que 's degué son comportament, sino al esser aquella la ver

dadera dona cristiana, la verdadera dona pagesa ?... Oh ! Déu ha fet

bé en no posar al mon mollas ánimas cóm la sua , car home, ensi

santse ab los goigs terrenals, en compte de desitjar la mort, la teme

ria. Axis m' ho diu una llarga esperiencia de la vida. — Vehina de

món cor !... Jo he tingut al mon duas mares.

Y 'I pobr' Angel ! ? qué os puch contar que 'm sia mes grat ,

que ho veja mes de color de rosa ?... Lo compassiu y tendre xicotet

se privava de sas diversions , de sós plahers , y fins sufria á parells

de renys de la mare, pervenir á ferme companyia. Tal sério y de tant

pocas paraulas ab sós companys , garlava ab mí per quatre , y deya

cosas axeridas que 'm distreyan moltissim. Vos contaré dos rasgos

séus, que de segur vos enternirán. — Una vegada vingué á véurem

ab la corresponent torrada xucada ab inel , y cóm jo Ii 'n demanás ,

y el sapigués que no podia esserme bo menjarne,, féu créurem que

la mel era sentosa y la Ilensá al earrer, á un gos. — Altra volta, que

m' hagueren de sangrar, se féu una punxada , á fi de que , veyent

jo sbn mal , m' aconhortás ab lo méu. Pobret ! fins crech s' ha

guera ficat al llit ab mi, si semblant eccés Ii hagués permés sa ma

re. Per faulas podrian péndrese moltas de las ardidesas y cosas que

inspira la carinyosa ignocencia , faulas de que s' hauria de avergo

nyir cada jora la malicia deis grans.

Un cop vaig anar per bé , y '1 cirurgiá me permetia ja feria petar

dojo , quinas sentadas teniam mbn amiguet y jo , acompanyadas péls
refilets de una eardina qu' eh l havia adquirit ! — Ab los joelis d' en

devinallas , de rolan , rolan y altres , alternavan conversas cóm las

en (lile Ii contava jo la tinguda ab lo soldat distinga , de la que me

'n tenia una amistosa enveja ; y ell me deya en cambi que havia aprés

un xieh de fer eczereici deis soldats y de tocar lo tabal. Pera mos
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trarme lo primer m' obligava á manarlo, y eh, ab un bastó, feya '1 ter
cien , descansen y armas al hombro ab una gravetat y aplom dignes
d' un soldat vell ; y pera provar sas habilitats de tabalé, dava pichs y
redobles damunt la post de la cadira en que seya , ab un parell de
brochs que s' havia guarnit espressament. — Quant nos cansavam

d' axó, contantrne cosas y fentmen dir d' altras , s' entretenia á bru
nyirme la bola quem' havia de regalar, y que foil Ilesta poch rnés ó
menys quant fui jo bén curat.

Ab sobra de rahó 'm recava acabament de ma malaltia , puix
aprés d' ella no veya cap camí. — Tal suspitat , tal succehit. Nos
tra terra era molt pobra , y n' hi havia tants de nins dula jo que
captavan ! L' amo, que potser m' haguera pres , feya una pila de
temps qu' era á pendr' ayguas á Ribas ; á Sors no hi havia — qu'
es cas — hospici ; la bona gent prou havian fet en bestraure
pera pagar ma malaltia ; axis fou que una tarde desapareguí del po
ble , sens dime res á ningú. — Volia dirigirme envers Banyolas,
que sempre ha tinguda fama de molt caritativa , pero sia perqué la
nit me kingué sobre ans de lo que jo tenia calculat , sia perqué ab
la fosquedat vaig perdre esma enterament , es lo cas que més , molt
més d' una hora de nit aní sens saber hont me trobava.

No veya una casa en lloch , y una especie de cos d' edificis que
havia ovirat entre la foscor,, caminant també '1 perdí de veure. —

No feya un alé de vent , per lo que los pochs estels que 'Is nuvols
me dexavan mirar, Iluhian pobrement. — L' ombra deis arbres y ma

tas no la veya fins que hi era tant prop , que quasi be '1s palpava.
No se qué baguera estat de mí , si arrivo á ensopegar una nit d' hi
vern. — A naba pas , corria alguna pessa de caca , y s' alsavan los
aucells esparverats. — Aquell brumit especial que produhexen de
nit mil estranys efectes , feria dolorosament ma orella. D' en tant en

tant , ficaba '1s peus en algun xaragay d' aygua ó en algun clot fan
guinós , 6 donava alguna fregada en quelcuna branca , pero res

m' acobardava ab intensa cobardía. Un cert esglay,, certa temensa de
morir inútilment acora á tothom, y jo era un nin: per lo no dich qu'
estigués ben seré. — Las camas no 'm podian tenir,, y 'm decidí á
ajáurem. Espinantme y malmenantme las mans , logrí aplegar un xich

23
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munt de fullaraca , dessús lo qual vaig acomodarme tant poch mala

ment &a me fou possible.— Primer las mil recordancas de ma vi

da , y sobre tbtas la de la rnort del pare , la de la desaparició de la

mare , los trastorns de l' endemá de ma primera nit d' orfanesa , la

companyia de soldats y 'I distingit, la Susagna y l' Angel, —me des

vetllavan l' ánima , encara que tenia 'Is ulls tancats per la son ; pero

aquesta aná caiguentm' al cor cóm rosada , no bé ma memoria, lo

grant distraure ó rebaxar al menys la forsa deis primers recorts , se

ficsá en las bellas y encara frescas colors deis dos darrers.

Profundament dormia jo encara, quant sentí quelcbm que 'm fre

gaya las plantas de mos peus tantost nusos. — Era una ovella que

anava herbejant. Yaig entregirarme y 'm passí '1s dits pels ulls es

parverats. — La manyaga bestia 'm besava ab la dolsor y tendresa

de la simpatía y de l' amistat.

Lo paisatge havia cambiat enterament ab 1' abundanta claror del

sol. No veya cap casa prop , més las Ilunyanas las ovirava cofa go

tetas de neu esgarriadas pels cims y faldas de las montanyas vehinas

( mirant al cel , y enviantli furn en mostra d' alegransa ) ciJin me

permetia veure lo putx que tenia devant. — Bax del clot , que for

mava l' unió d' aquell ab la pendent vehina , hi brollava un salt d'

aygua que , nasquent amagat entre 'I rarnatge , oferia més avall sa

llenca d' aygua á la groguenca Ilum del sbl. Aquest era forsa alt , y,

ab tbt, un griso fresch se dexava sentir moguent los llachs de -verdor

que formavan los sembrats ; vinclant las rametas deis arbres , y fent

bailar per terra algunas fullas perdudas com jo.

Tot axó guaytava , ensisat , quant sens esplicarme 'I perqué , se

'm nuá '1 cor,, esprement un plor. Crech que fou l' instintiva acció

de gracias al Deu que m' havia guardat la son durant tóta la nit.

Quant alsí lo cap , tenía devant méu lo vell pastor d' aquella y al

tras ovellas que guardava. — Anava vestit ab barretina tota negra, d'

hont se li esparramava gran espessor de cabells grisos de tant blanchs,

cargolats ran de las espatllas; duya samarra de pell, amples calsons

blaus, ab petit devantalet, c,urts fins á un xich mes avall deis genolls;

botins de cuyro roigs, y esclops: passávali per devant ampla corretja

del sarró, també de pell. Sa fesomia tenia impresa la maliciosa bondat ,



-->v( 179 )
o la bona malicia ( com vallan ) característica de la vellor. La negra
barretina tirada cap-enrera permetia veure un front espayós y pie
d' arrugas , que li travessavan de cent maneras. Sas cellas eran tan
blancas y claras, que sbls de prop se veyan guardant sós ulls blanqui
nosos, són nas recte y tirat per vall y sa boca cóm la de la generali
tat deis vells , lo es , lo llabi superior amagat dins 1' inferior que li
exia marcadament de la cara , y li penjava tantost. Anava tot ell bas
tant corvo , sostinguentse ah un bastó de ganxo que li venia á nivell
deis ulls al donar la branzida pera caminar.

No estranyeu tant minuciosa descripció. ! Me convé tant que sa

pian veure tal cóm era lo vell pastor I... Me convé tant , que si no

us 1' imaginen cesso d' escriure.

—Noyet,— me digné ab veu tremolosa — noyet , qué tens que
ploras axís?

—Jo no tinch res, pastor ; per go es que ploro.
—No tens pare ?

—Es al cel.

--Y mare ?

—A... 1' infern.

—Qué dius , desventurat ! —esclamá dant una passa enrera , y

mirantme tot aturdit.

—Lo que sentiu. Los gavaigs me la robaren.

—D' hont ets, pobret?
—De Sors, pera servirvos.

--,De Sors?... No hi conech á ningú. ?Pera servirme?... !Qui sap!
Criaturas naxém, criaturas... Pero tornas á plorar?... Prou , prou:

no 't preguntaré res més per avuy, perqué '1 téu cor veig qu' es una

esponja y no vull esprémerla. —Mira : encara tich un tros de for
matje y un altre de coca.calenta cbm lasgaltetas que palpo —digné
tocant las mévas, y fentse venir devant lo sarró. Ab una ma 1' alsá,
mirá dins , y ab 1' altra 'n tragué la coca y '1 formatje , esclamant:

?Yeus cbm no 't sé enganyat ? Ahir pastaren las donas, que son

pitjors que 'Is Ilaquers de la vila ; menjarás , beurás un xiquet de vi

y... qualsevol fangui.
Dit axó, féu una rialla un xich massa violenta, perqué II produl



--41( 180

una tós asmática que 'm féu tossir á mí; y, cbm no ti cessava, ans

Ii anava cresquent cada vegada més, me vaig acostar á ell y ti vaig

tustar esquena ab lo pla de la n'a, cbm feyan á casa ab mi sempre

que m' ennuegava. —Després d' haver estossegat, apoyá en lo bastó

los brassos , y damunt d' estos lo cap. Jo li diguí :

— Una tbs semblant á la vostra també l' he tinguda jo, avi: no

us espanten. — Axé equivalia á dirli:

— Encara qu' esteu molt malalt, animeuvos.

Eh, no poguent, al prompte , respóndrem ab paraulas, alsá un dit

al cel.—; Qué n' espressa de cosas aquest signe cristiá!... En déu

planas uo cabrían las moltas que se m' ocurran á mi, cbm á qual

sevol.

Passat que li hagué al pobre pastor lo truble , me digné:

— ?T' agradaria esser rabadá?

— Mblt , mblt: mentre pusca viure qualsevol cosa.

— ?No 't tarjan pas pbr los llops?
— Voldria véuren forsas pera provarho.
— Valenta contestal... ?Cbm te dius9

— Me diuhen Periquet ó Peret ; pero jo vull que 'm digan Pere ;

—diguí jo estirantme.

— Home , borne... es dir,, borne! —Si 't dich home, senyal que

t' hauria de dir Pere. —Noy, noy ; cada cosa á sbn temps, cbm los

naps y cols al d' Advent.

— Mireu que se 'us esgarría una ovella!

— Té rahó.— !Moriscot , Riscot , allí ; ajusta... — cridá al gos ,

fent un xiulet.
— No us ha sentit.

— Es poch ó mblt sbrt.

— A vure , donchs , si 'm sentirá á mí; —vaig dir jo, posantme

dos dits á la boca, y xiulant tant fort que 'I ca, qu' era un bon tros

Iluny, esparpillá las orellas , y guaytá al pastor. Est li feu la corres

ponent indicació , y '1 gos embestí la ovella y l' aplegá ab las altras.

— !Ja 't dieh jo que tens un buf!...— me deya entre tant lo pas

tor, mitj alegre y mitj avergonyit de la feta.— !Quí ho havia de pen

sar, veyente tant primet y ab aquets ulls que no gosan mirar!... Y

?de tirar pedras, cbm n' aném?
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lo per tota contesta li demaní la ama; prenguí un códol o rie

rench , y, fentli fer un parell de giravoltas en l' ayre, vaig Ilansarlo
á més de tres centas passas Iluny.—.Llavors sí que, no poguentse
contenir lo bon vell y mormolant paraulas incoherentas d' admiració v

de joya, m' estrenyé en sós brassos, dient :—Ja que t' has portal
tant bé !... Cá !... si vals més or que pesas; té, té : vet' aquí tót lo
formatge y tóta la coca y teit tót quant hagués te donaria.

— No, no. La mare 'm deya qu' estimar als vells es estimar als
pares, perqué ells son pares de tóts nostres germans , la gent jóve :

donchs, si jo m' espetofava lo que m' oferíu, vaya un amor que us

tindrial...
— Escolta, Perich, escolta. Una meytat te pertoca perqué... has

xiulat millor que jo, sia cóm sia (encara que jo estich poch ó mblt
mal de la gola, segons has vist), y I' altra meytat perqué has mane

jada tant guapament la fona.
— Uy, uy!... Los vells la saben molt llarga ; pero encara que só

nin, no ho só tant cóm alló. Bona goig que me 'n dongau la meytat;
si no voleu avenírvoshi , senyal de que teniu molta gana.

— Perqué?
— Perqbé senyal que mester haveu lid lo que duyau ensarronat.

— No hem pas de renyir tant aviat; —opiná lo bon vell rient ,

fent reccions y donantme la més grossa. Més jo que, á despit de mós

pochs anys, entenia sa generositat, guardara alguns bossins, per

més que aquella coca me semblás pus bona que pollastre.
— Y ara ?qué 'n vols fer d' exos trossos que guardas?— me pre

guntá 'I vell estranyat.
—Aclaméu lo Moriscot; responguí —los trossos serán per eh,

las engrunas pera l' ovella que m' ha despertat. ?Fa que irá bé?

Las bestias també han de viure y xalársela... Y després, pobre Mo

riscot ; m' ha fet quedar tant bé !...
— Aquest x,icot es un diablet ó un Iladregot deis més fins; me

roba 'Is sentits que no me n' atalayo ! —Escolta : d' aquí éndevant...
ciar y net, d' aqui endevant , ja que no tens pare, me dirás pare, y

ja que jo no tinch fills, te diré fin, y axís nos entendrém millor. —

Riscot , Riscot!
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S' ac,ostá lo gos, arreganyantme la blanca dentadura y rondinant.

Era un cadell molt bonich ab só nmorro punxagut, y sa cua arquejada.

Lo vell se posá un dit al no y li féu:

—Que callérn, bestia. Qué poch te semblas á ton pare!... Aquell,

atinen sabia conexer la gent á qui jo estimava, pero tú... Vina aquí

— continua ajupintse mblt y fregant tantost la terra ab la punta del

(lit.. Quant tingué '1 gos á sós peus, aná dientli:

— Veus? Un altre noyet, que hagués sigut cobart , quant t' ha

vistas las dents y t' ha sentit rondinar,, ja s' haguera arrencat á cor

re ó s' haguera arraulit darrera d' alguna soca: pero lo méu 1111

—aquí lo bon vell me tocá '1 clatell— lo méu fill es valent.

Lo gos, qu' havia estat observaut al pastor y á mí indistintament,

baxá lo cap morrejant la pids de terra. Jo Ii doní lo pa que saben, y

ell me contesta nyingolant, cenn si s' arrepentís de sa primera im

prudencia.
Veus? — digué '1 vell dirigintse á mí—Ja 's penadex de sa

falta, perqué las bestias, per més que bestias sian, ténen quelcóm

de persona.
— Cert, pare. Tbts los jorns qu' estiguí convalescent , la cardina

de l' Angel cantava

— ?Es dir que has estat molt malalt?

— A las portas de la mort.

— Y qui 't cuydava no tenint cóm no tens

— La Susagna y l' Angel.
— Ah, ja ; alguna téva tia y algun téu...

— Res d' axó: una vehina y un amich méu.

Guardarem silenci durant algun temps, y jo, que comprenguí la

curiositat del pobre vell , me resolguí á contarli los fets que ja sa

beu, trayentne empero los detalls ab qu' us los só historiats.

—Es un brau cas !...—esclamava lo pastor, parlant ab si matex.—

? Qui podria esser aquell home ?... ! Pobra mare !... morirá sens re

mey !... Sembla impossible que hi hija donas cbin la Susagna y nins

cbm l' Angel... y... qué més ? Ah ! y soldats cbm aquell. Pobre

soldat 1 Merexeria que 'I féssen general!
Un cop esbargida ab exos y altres inots sa compassió , me digné:


